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lllllllfilca. PlltNo. .., ,.,.,,,.. T"I. Nct. .... 
No.Mf* .....,__ '* 1 285583 1 

2 2llSS43 , 
~ V18ll3 f 
4 2801S.S 1 

• 5 290&33 ' I 290659 ' ~ 
T 602103 2 

...... 2100 
2liM3 l!O 
HM-3300 

I 1969 2 
H M -2100 

2S2a 2 
l::tM-_:noo •• 2'I04lt 1 
HM-2100 
2'$8'3 ' HM-3300 

•10 IOOt3 2 
~2MIO 
25963 2 
HM-3300 

11 290613 , 
HM-2100 
205e33 1 
"M-S300 

• 12 11573 1 
13 2ISOa 1 
14 2641113 2 

Prlntsd In England 

T .. 

...... PatNo. Qtr 

Parts Llst/Teileliste/Llst de Pieces 
• rnaicaelementos de reposld6n regular. Se recomlenda lfmer 
unacantidadadecuada de los mlsmos en r&SefV8 a afectos de 
mantenlmiento. 

AJ ~ piezas de 19Cambio, sie~ debe lndicarse el 
l'\Umero de inOdelo de 1a herramionta. su oomero de serie y el 
nUmem de la pieza de recambio. 

,..,..,, Tel.tto. ...... • lndlca ltens qua alo subslltuldos regularmenle. E 
recomendado que estoq_ues ad&quados sejam mantidos para 
'8QuiSitos de manut~ 

-~ .......... Cid 
•15 ll0253 
·1• 295043 

f7 295033 ,. 265093 
HM-2100 . 21111811 
H.,.3300 

tit K'3 5 
20 265053 1 
2f 600683 t 
22 2B50U 1 
23 :zsem 1 
2'I ~ ' HM-2'Wl0 . 200633 

HM-3300 
25 280553 
28 21JC129:S 1 
27 188063 2 
29 208003 1 
a 29025.1 a 
30 158213 1 
91 298513 1 
32 42053 (BSPJ , . 471 33 (NPll 1 
33 '~ ' M l48A a 

• Indicate& nonna! raplacement items. It • 18COmmendad that 
adequate stocks anJ held for seMclng requirements. 

Alwaya quote tool model number, serial number end spare 
part nuinber when ordering spares. 

• Bedeutet nonnale VerachtelBralle. Ea emDfiehlt sfch eln& 
angemesaeneMengefiirWartungszweckeautLagerzuhallen. 

Bel der ~ von ErsatztlMlen. bCCte lmmer angeben: 
!_ypenn~mmer der Bohrmaachlne, Werknummer und 
EnNdZteilnummer. 

• Le ~ udrtsque (9) lndlque des articlee de rechaae 
normaux. lleat~d'enCXJnS81Wrdestocksauffisarila 
pour 8SS(ftr toutee lee CJP'rations d'enutien c:ounML 

Lora de la commande de PWKl8s de rechanae. tou)®rs citar 
le numtro de modltl& de routillage, son numirO de i6ne el le 
oom6ro dde r6f6rence de c:haque pike de rechange. 

2·14 

Cite 68f!1Pt8 o nUinero do mod61o da femunenta. nUmero de 
aerie,ellUMerodapepacces6riaquandopedindoacess6rioa. 

• L'aaterlsoo denote ricambl normalL SI conslgtia di mantenere 
scorte adeguale ane eslgenza delta manutenione. 

NerorclnaZione di recambl citari 11 numero di rnodeno 
deU'utensile. D numero cl masrioolae cµillodcatalogodel pezzo. 

• J:4ipalva ouvqDaoµt YG etllra (\t'1'11XIQ) 'JIB a•u•n14crauni. ~ 
cruv1at.00pe va 131pdu: apxu6 anMt.:pa an6 Ml d&t nou 
XJ>Qd(ovUU QVUllQ'l6oMIOJ). 

0iav n119Cyyfbcu: 11Vl4U01tt1Kdi 11dVU1 VO yp6tr.i.r 1:11"# ap181J6 
povu>.ou a.ov cpyaAcfau, wv ap10pd oc1~ ""' uw ap10µo 
avtGAAcut uxo{J. 

• Beleksnt nonnale RtServeatikelen. Het ven:tient aanbevellng 
om voldoende wor ondemoudsbehoeften voor<lg te hebberi. 

Bil Bestelllng van resarvaonderdelen geef altljd 
modelnummer, VOlgnummerenreserveonderdeetnummervan 
het wertuig cp. 

• lndikerer nonnale udsklltningsemner. Oet anl)efales af haw 
rigelige forsyninger at dete tit brug I folt>indelse med eftersyn. 

Opgri*del kan!kle~. serilnlnmlroU 
~vad al reseivedele. 

• AfCr nonnall IWIY8delet. 0et anbefales at tisHldceig entail 
nlla'vedelar holdes pl lager. 

Ved beslilfiig tNdelet'ml man amid oppgi ~ rnodellnr •• 
&eOenr.og rese~ nr. 
• Ufrnirtcl!lr ncnnall '8S8nldelar. VI nikotnmenClal'a d 1111~ 
anlal lagras fer seMceindarn4L 

lJpme alllld YelldY08IS modellnummer. seitenunmer aarnt 
raeeM'8lens rurwnar wt besUilning fW reseNdefar. 

•V11aaa tavalllsilnvaraoalln. Suosittelemme, ettl rilltiYIArnlAriA 
pldel6in vaiaatossa NJollotaipelta v&Jten. 

~ malllnumero, $1lfjanumero ja varasosan numero 
on 81na main!lava tilaftaessa. 
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STATEMENT OF USE 

@) 
ACCESSORIES 

A l1lllQ8 ol .......... ..., •-mid llJ- llema should be 
&elec!ed fR)m lhe Dasoul!« accessodes calalogue. 

llAINTI!NANCEINSTAUCTIONS 

1. SeMclng sllolJd ba canted CU! at Intervals of I 000 hours use. 

2. All lolqlla figures "I 0%. Thls-tsdas9le1110b&""""""'8\adb11oalbcedormootngmachlne. 
h Is for right hand mlatlan and should be mounted by Ille flange or 
thraaded noaa only. The riskol 11>8 rnolOr8 being !he source ol 9>ftlon 3. 
al a potanti8l!y alqlloolve almasphent ls axlJemely small. The user Is 
._,alble forosa b:g!he rtslal asooc:la!ed wl!h!hewhole macl1lne 

Replace Bl,_,, .. 'O' rtngs, ~and rolar bladas, 888 
aaM:elclta. 

Into Mllcll !he molar Is !O be lncolporated. 

GENERAL 
Aaconwnended lnlal: hose 

&::t 10111111 

I· 3m ~! 
LUBRICATION 

Conecl lubllcallan ls-!ur!he llllUllrrulmPlfformanceol!he loaland 
an ---be ll!led ln!o !he 8)'81em doWnAMlll ollhe 
lller.UHISOVG16. 

1587.D a Molylrote PO 75 
208893 a Rocal M2046 
2T.IZ73 • BP 05618 

DATA 

2T.l283 • BP FGOOEP 
27662 (5L) a ISO VGI 5 
271152(250ml) • ISOV15 

Maxlmumalrp!M81.18Pmax a 8.Sbar 
Minimum air p,_. Pmbl • 2 bar 
Sound pnisau,. level (dBA) • 78 no.CAGl-l'tlEUROPTeatax!e 
lliHa!lcn level (ll>'a') • "'2.5 re.ISO 811112 

WEIGHT 

llolotl)'pe'lll'll I'll 
ltMSS-2100 1.4 
~ 1.4 

Printed In England 

4. ~ lndb:atasdbacllonoldlsmanlllng. 

6. Whan dllpoolng ol --. lubrieanla, Ille. ensure Iha! !he 
,.lavanl ll8laty prac:edunta are carried out. 

END CAP (ITBt ZI ) TO BE. 
PAESIEO MO RNllNG HCUBflO 
.. DIAEc'TION OF MlfCM"A'TO ...........,_ 

l7S2IS 

nl8 Dlee"N TOAPPl.Y 
N="tER BEARNCJ 18 PRESSED 
"""'ADTtlR 

3-14 

Tolllamanlle:RalerlOmalnlllustration;:::::::....-------. -

To-lr.Molorcomple!e,nilar!Omalnlluslre!lon 

oCopyright 1994, Desoutter, London NW9 6NO, UK 

My unaU!hor!Zed """ or copying of !lie conlents or part - Is 
p\llollll!ed. ThlsapplleslnpartiaW!o!lademallol,rrodaldllnOmlnallons, 
putnumbers...S~ 

Use only aulhorized pena. Any damage or ma!funttlon caused by !he 
use of ~ per1B Is nor covered by Wam>nly or l'rodu<t 
Llablll!y. 
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tr:::if. Ip-Fff ff ~ ,-,,, .... ,, 
VERWEHUNGSZWECK 

...,_lslZ!l111Elnballn_,,.ncla -~ 
l!MdllnangodadlL 
Erlal~ und dalf nurarn flanscll Oder Gawlndeansalz 
~ -'*'- 0... lllallco, daBclerMotorzurEnttQnc!ung elner 
~ """"'""""' ~ fllhnMI -•.Isl Aul!<lrst goring. 
P8f l!elxdurbtgt tie Y~lllr-B&url8llungder Rlsilcsn 
!Orelie gosantlo Mas<hlne, In dJa derMalor elngebaul weldelt aoQ. 

AU.GEMEIN 

EmlJIOhlene<ElnlOlurlgsadliaucll 

~ t~mm 
I~ anm ·I 

SCHMIERllHG 

KolllllllScllrrierlnlalzurG-.rtelslung-rW811<zeuglelslung 
~~ft ~IYOrTlchtung BOllle In 
~der Flllerelngebautweftlan. ISOVG15benu!Zen. 

158T.l3 • tAolyllota PG 75 
:!08893 a flocal M204G 
273213 a BP 05618 

DATEN 

Mu. Luftdruclc Pnm 

Min. l.lllldrucl< ""*' 
Sc:llabuct(dllal 
~(rnlsec') 

OEWICKT 
llator l)'lldPll 
t'.1.1554100 
HM5!h'l300 

Prlrrte<J In Ef/glsnd 

273283 a BP FGOOa' 
:z7662(SL) = ISO VGIS 
27652 (250IN) a ISO V15 

a 8,3bar 
a 2bar 

• 78nt.CAGH'NEUROPTesteode 
II <2,518.IS08682 

Ilg 
1.4 
1.4 

® 
ZUllEHOR 
Elne Raiht -ZubehOl1sllen atehl zurVartagung, Gealgnate lfnd 
... -~-l<alalagllllZIJ'dhian. 

WARTUNGSAHLEn'UHGEN 
1. WllllUng lat In Abs1Allden 111111 1000 S1u1den llenlltwng 
~ 

2. Slmtlll:hl Dlat1110<118111Z811lan • 10%. 

a. Slmtllcha 0-RlnQe, Lager ..., RololtllAller Je NICI! lledall 
--•·Biehl W8"1lngsauo11l81ung. 

4. ~ Z'elgl D1mont8""rlchllllg. 

5. Bal dar Enl9algurlg ..., Talloa, Sdunla,,,,_, uaw. -
aorgar1, da8 tie 1n111>rechenclan ~hFl#lCJlfl 
gallollen"8rdan. 

....... """"""' ... Zllll OEZEIQla Z'»L ltt 
PfEJLAltH1\HJ"MN 
l.AOEllOE>WJllE 

l>EllEZAK. OJJ.t AUa4 
tutHJEM.-A AVF 
llOTOAOiDAOCKT -

4-14 

-11-:; 

O.D4o 

~1~ 
aE V,0 

Domonll.....,Slc:ho...._bblllclung .---------. 

lloldlenn: kcmp1811ar MOIOr-alche llau~ 

~ 1894, Damullar, Lon:tonNW9 l!ND. °"'6bltamlen

LirtJeluglesV-*'oderl(oplenlndaslnhllllsbzw ..... T-das!Mab 
1s1-...D1asva•-•torW8l'lllZlidlan.~ 
Teillmnemund1.eld'nlngan. 

Hur ~le zugelassenan ErsatzteUa Wlnl'nden. Schlden .,.,_, 
~dlecbdldleV~ltitlllJ I ... Enatztell 
enl!ilenhan, - - der GaranllelelSIUng und def ~ng 
""1l\IOSd*-I L 
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DECLARATION D'UTILISATION 

Ce molGUl'est COl1'U pour tire ~M)Olperi A .... machtne flu OU -u ... _,. ·-- 6 drolte 81""" rnonlage devra -unique..-a plalaau au A naz lllot4. Le rlsque qua lea 111001111• 

bmenl uneoourte~ - una llnlosl>IWn1 pot-mant 
axploslve esl eldltmemenl Ndllll. 
L 'liiisaleur1 .. .__1116 de r--""" des flSqlJ8S llllSIJIS. 
la maclllne- anti618, clans laqualla ce moteurdoll llra lnootponl. 

GENERALITIES 

tabla d'lllmanlllllon """"""8lld 

&=t 10-mm 

I· ~ ·I 
WBRIFICATION 

lbllubc1ftcaUot\~est euenllelle61apedonnancecptimale 
defOllll,llung.-rlprtsed'alfdlMaOll9morddanslaayst6ma 
an-oas.-.~ISOVG15. 

158733 • MolyioJla PG 75 
2011893 • Rocal M204G 
u.JZ13 • BP05818 

273283 a BP FG00EP 
27682(51.) a ISOV015 
:m152(250ml) • 150 V15 

DONNtEs TECHNIQUES 

-Pneumallque IMDnalaPmex 
1'1811110nPneumallquendnlmal8Pmln 
Nlvaau c1a-.. du Son (dBa) 

Nlvueude Vllnlllcn (mtsec') 

POIDS 

Motor trpdl'M 
HMSS-2100 
~ 

Printed In England 

Ilg 
1.4 
1.4 

a 8,3bar 
• 2bar 
a 78 re.CAOJ-PNEUROP 

TeellXlll& 
a <2.519.1508882 

® 
ACCESSOIRES Pourle 1161110 Jago Sa nll4lllf6 l'llluslrelionprtnc!p!l! 

I I I I 
Une gamma d'-aa eat~ 81 las~ appl1l()fllles 
de'mlnltlre ..-.-clans la catalogue Desou11er. 

INSTRUCTIONS D'EHTRETIEN 

1. L'- dlMa tlrw alloclllll 6 dall --ct.-. da 1000 -2. T ........ -.Sclamonaaa:inth10%. 

3. ~ci-louslesJaiSO,lao ............. lal-de 

- wlr Kl19 cl'l:nlnlllan. 
4. ~ lrdqualadi.:llcn<lJdolliDilagG. 

5. Pour .. mlo8 .. - de pikes, kDlllsnla Ille, ........ IJl8 ... 
pi006clllBsda atcuiU an ..,sonllflllll<lllO!as 

COlNERC&.E EN BOUf A PRESSER A 
L Wl"EIUEIJR OU CCMl'.•ATaENT DEa 
~SDANIU.IJUl£Cl1QH 
KJICIUEE PAR LA FUQiE 'A' A \A 
.-..slOH DONNE.E. 

CET1E OIMEHSION EST 
YIU.Bl.! APRE8 QUE LE 
AOUl.EMEHT Al"T EJE PRE88E 
cetmE Ila""'°" 

5-14 

Pour la Monllge: Mot ... 11&88111b111, ae nll-A rlllUSlretlon ptlndpl8 

CqJyitglll 1994, ~. l..crGmNW96ND, AajmnlaUIJ 

Tculusage-ouooplelOlllleouponlalesont~-Ced~l*Js 
~-~dilo1•111b•claO-.rutll!iOS 
depillcesel-

Ullliaarvrid•arra• laa pllwa, autorls4ea. Tautdw111&g&ou rnauvals 
bdb••••dOIWSllpar~clunepillc>ononaulorlsllaneB81apas 
"""""'parlag&nlltle du pocUI ellalebllcerJI 118 8118 pas--· 
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MANIFESTACION OE USO 

Estemal0r-dlsel\ad0 parasu~6n en unarn4qubla ftja 
ono. 
Es pant.- a ladanlctla yaolamenleaa debe monlar par au blida 
o-roscada. Elttesgodequeios motorassaan el puntodelgril:l6n 
munaalm6slerapolendal!nanlee~esOJdr91NUnentepeqLMlllO. 
El usuarto &e responsalJllizarti de '"'111uarlos rtosgoa asoc:laWs con la 
"*"lna antera, lllcual lnco'l>OIB et motor. 

GENERAL 

Mangue111de-...llda1'8C01118Jldada 

~ 1~nm 
I· - ·I 

LUBRICACION 

uc:ollllClll-es wttalpara obtaneretm8xlmo randlmlenlode 
la helr8-.a clebl8ndose lnstalar en ta llnea de alre un tullrlcador 
--de lo& fllloa. Uaar ISO VG15. 

15BT.ll a 
a:iB893 • 
273213 a 

DATOS 

Motylcote PG 75 
RocalM204G 
BPQ5618 

273283 • BP FGooEP 
276112(5L) ;, ISOVG15 
27852(250ml) = 1501115 

Prasl6n mblma de alre Pmax 
"'-minima de atre Pmln 
NIYel de pr&skjn de IOlllda (dBA) 

= 8.3ber 
D 2bar 
= 78 re.CAGl·PNEUROP 

C6dlgo de ensayo 
Nlvll de vtb111C16n (mllec') 

PESO 
.._ IJllllllPM 
llM56-2100 
~ 

Printed In England 

Ira 
1.4 ,.. 

" c2.5 re.ISO 8862 

® 
ACCESORIOS 

Unaampllagamade-san~y8J1rtufolaproplados 
aa POdr8n ascogar dal ~de aocesortoe de DESOUTTER. 

INSTAUCCIOHES DI! M.UITEHllll!HTO 

1. LlsnMsb1G11&deben-racaboa lnl8mllo8da 1000 lioraada 
USO. 

2. 1.0 .. atoresdaparsorH 10lro. 

3. Cuando sea necesaolo. IWllplaZal' los ..aoa. IOdamtentoa y taa 
atolss de! motot. Ramlrlr a ldto da ~. 

4. ~ lndlca la dlrecct6n dal desmont8Ja. 
5. A9eQunlllequelosproc:edlmlentosde aagurldad-elacluadosal 

-deccmponentes, tllbrtcan188elc. 

aEDEllEPl'ElllONMIEl CA9CUm!A -J J.._ o.a 
IA Cl.IA OEI. COJINET& ... IA 11 ~ o.a 
OIECCIOll INDCCAllA POA IA Fl£QIA 
•A• ALADlaHSK:IH~ 

~~ 
ESTA DMEN8ION &e N'\ICA 
aJANDO& COANETE ESTA --e. ""'°" 

6-14 

~ 0:: 

PoNDeomonlr. Remftlr 11lustradl!nprincipaJ 
.--:.--------. 

PoN l:nMmblv. Molo< onte111, ramlllr a UUS1raedn pl1nclpaJ 

-cyJ 
Copyright 1994, Desoultar Londras NW9 6ND, Retno U-. 

Est6Plllhlbldotodo uso lndebkloocopla de esle documenioode parta 
del rnlsmo. Ello aa refta<e especla!rnente a maotaS comerdalel, 
dllflomltlar:lo Cle-. rulmams de piezas y dJbujos. 

Ullllce~plozaaderapuesto8Ul0'1l8das. CuaJqule<dallo 
odalacloclalUndonamlenlocausaclOSpcretusodeplezasnoaulOrtzadu 
queda exclUldo de la paiantfa a responablllded dal ptllduclo. 
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NDICAC(IES PARA UTlUZACAO 

Esla ""*"' concebldo para ur lnoo"""8dO numa mtqulna 11"4 ou -omocar6porallll8Glk> •-a d8¥8sarmootadoapanaspelallanga 
ou pelalXJIU """"'dB. O rlscocla asteamalores constitufrnm uma fanle 
de~o111m1aa1mOS1arapollllldalrnanle exploSlva6 8Xlnlmamen11 -ou111-•--.1porava1atoortscoo-•m4qulna 
~ naqualmotorvaf sarlncorporado. 

GERAL 
~deaclmiosloracxxnandada 

~ tOmm 

I· 3nnn ·I 
WBRIF1CAqA(> 

A~comic:la6~fvelparao~homdldmoda 
la1111tne111a,edavasar-urnlulldllcadarclallnhadearnoslslema 
•--doSflllRls. U!Blzs ISOVG\5. 

158733 • Mdyt(olePG75 
206893 a floc:alM204G 
273273 a BP Q5618 

273283 a BPFGooEP 
27862 (SL) • ISO VG15 
27862 (250ml) • ISO Vt5 

DADOS 

Prassao.-doarl'max 
Prassao rnlnlme do ar Pm 

• 6,3bar 
a 2bar 

Nlvel de p.-cla IOlll(dBA) • 78 ra.CAGl-PUNEUllOP 
C6cllgo •nsalo 

Nlvel de~(mlaec') = <2.5 ra.150 8662 

PESO 

- t)llli'llPll Ilg Ht.155-2\00 1.4 
HM$o3300 1.4 

PrlntBd In England 

® 
ACES6RIOS P-DMmontlr. Conaultea~prlndiJel 

Elll4dlaponlval urnagamac1aaceas6rlos,oolrllgos~devem 
sarlllllec:dool8doenocar41ogoOesouttar. 

INSTRU¢ES PARA llANUTENCAO 

t . lleYa Hrlalla rnanulen9loa lnlervalosda 1 OOOhonla da utlllzayAo. 

2. Todoaoevaloreoclallln4rfo~10%. 

3. ~IOdoooe'O"itngs.n>lamentoselllmlnasdolOlol'oon!onne 
for nem ' 1o -Wf Klis da Mania~. 

4. ~ lndlc:a la dlnJC910 els dasmonlagam. 

5. AodestarblrCDiljl8118'1198, lubdllcanlsaefl:...,~da(f.IO 
oe p1ooacll1111ntoe de aegura~ 111-11 llo-•ados. 

E8TA DIMEllOAoAPl.ICAoSE 
DEPOtSa.E 0 JD.AMENTO 
ESTA PRESSIONADOCONfRAO 

""""' 

7·14 

-11-: 

~~~~~~~~~ 

PUii tllonlal: Consulte a~ prtnclpal 
.--~~~~~~--. 

-fSr '' 

~ 1994, °"8ollllar, Laldon NW9 6ND. UK 

~polllda~~cuc:q.,in1oao-<1o~ou 
p&ltedeSle. bto Bl*:a-68 pmtiadarmanta a man::as ,....,..,,. tas 

deio1•~demodelo,rlloneroocla_a_.,,. 

~---~-... -cWefll-fll'l'l'G8doapela IJlilim\;floda _nllo _ nllo 

....,oobarlospelaGaranlfocu Ra40 sel -doPoodulo. 
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DICHIARAZI NE DELL'USO 

lpmgellOalacostlUllonedl quaS10-lo1811don08Clalloa....,111 
lnc:Oipono!O In maocNne sia 8fazion8tfe CINI moblll. 
UlllOIOl86ccstrultoperla-ln aansodes11orsoe dave essere 
llssa!Osolo amezzodell'appQslaftanQlao a mezzodel naseno lllellalo. 
lmcl019 ~ un --· bUsO di aocanslone In 
un'atmosla111polenzlalmantellSIJloSMI. 
E' ·--detl'utenlecl valllara I rl8chl ielallvl alllnsleme lol8la -macc'11ne nellaquala 11-llld lncolpol8IO. 

GENERAUTA' 

Allla:O CONiglalo del tullo fte8aiblla di anbata 

&::{ \Omm 

I· 3mm ·I 
USBRIFICAZIONE 

u-fubllJlcazlona•-per1amass1ma~1cn11doll'al!7azzo 
• ..,~.--atta~-lnsarttonelalslemaa 
-delfllbl. llaalllfSOl/Gl5. 

1587.!3 • 
2Ql893 • 
273273 • 

DAll 

Malyllote PG 75 
floallM2D4G 
BPQS618 

273283 • BP FGOOEP 
27662 (51.) • ISO VG15 
27852(250ml) • ISOV15 

Maasllnapi-dllladal'max. 8.3bar 
Mimlma prasalonadell'arta Pmln • 2 bar 
Uvallo plllSllloe sononi {dBe) • 78 lfl. CAGl-PNEUROP 

codlcadl ...... 
'--ch'IMazlOM (m/aa<:'} • c2.5 rll. ISO 8662 

PESO 

-typdl'M 
HMSll-2100 
HM554300 

Printed In England 

.. 
\.4 
1.4 

CD 
ACCESSORI 

E'dlsponlbfte--claccessod.el acelgapan:lbl'ar1lcofoadallo 
de! cataJooo di AcceltOlt Delooller. 

ISTRUZIONI PER LA MAN\ITEHZIONE 

1. Ul8IVIZlcldl......-.-dovnlbbe818819118gU110ognl 1000 
Ollldl USO. 

2. TutUIYBIQrldlOOl'Pla- z10%. 

3. OuandO ela nacessailo, SOSlfluill IUtll WI anefll '0', 1""'"**11, la 
paladetll)lar&·vaderell<lldlSelVIZio. 

4. ~ lndlcala-dl emontaaglo. 

5. QuanClo SI aUmlnano w1111ooerlll. lub- 9'lC., llS8lcunnl 
d» la relatlva poooduredl stcurezza elanO ossaM118. 

l.OOPERCHIOCl'EmmaTA"DEVE -i r-U E8SSE 8PIHTO N&LI. 'ALLOOGIAMENTO o.1 
CIEL c:uaaNtnO "'1L\ OIAEZlONE 
DWA FREcc:&A 'A' FINO.AU.A 
DIEISSICNE INDICATA 

uma 

GIEST'A~E' 
APPUCABl.E DOPO CHE IL 
QJ8ClrE110 E' STATO 
8Plll"IO 8IJL ROTORE 

8-14 

...... llllgglo: Rtf1rtnll all;lllustrazfo~plf='"'.::t.;;;lale.;_ ____ .., 

~ Molor8Clll!lpla1l>itlartnllall'UUlnlzlone prtnciPala 

Copyt1ght 11194, Desauller, L.ondr9 NW91lNO. lmgjoltana 

E' vlalata la rtprodllZlcnll IOlllla o ancha solo parzfala d81 "'9sente 
doc:umanlo aal¥o pl8Vla autortzzazlona. ~lmenta per quanlO 
conc•11ne I mard1l daposl1all, la danomlnazloni dal modelD, I nwneri di 
parllcolale a le IUustnlZIOnl. 

Sll8COOITolllldadllmplagaJeesclu8ivamente~d8'l!oltzZell. GU 
avantuall dannlod1fel!I di hllZlonllnanlOdoVull all'u&Odl par1lcolal1 non 
autor!zzall non aono coperU n6 dell& garanzla n6 dalla ""8111uall 
~dlProdUCILlablllly. 
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@ 
TM 

ll'HDIAOTIITA 

Aut6c; o "raxovtoµOc; OX£6l60t11K£ yta va cvowµatUlvctc aE 
OTQ8tpt~ "ll<'lllKIVOUll£V£~ µ11xavt~. 

Eivo1 VIG 6•~00rpocp11 ottljll\ "'" nptnt1 µ6vo va µovtapttt Tll• 
~vt(Q II Tll• ontipo.t16fl 6•pl\. o •iv6u~ ovacpAclrl<; Tou 
\lllX1>VIO\loli onl> rn8ovfl tKPI\~ clvo1 noi.u µ.-pO<;. 

O XpijaTIJc; t!va1 um:tlSuvoc; ytQ TOv unoAoVtOll<I Tou •1v6uvou 
nou oX£T~T£ µo oA6KAl\pl\ T!IV ll'IXOVI\ OTl\Y onola o 
~ll)tQVlOJ.1~ £V<Rll~1WvtTE. 

&4·- ·I I· 3m 
l\lnaVOI\ 

H OU><m\ MOOVOl'I tlVOl Ol1lll>'<ll•i! , ... TllV µty10T11 tni600l'I TCOV 
cpyaA<lcov KO• tvac; AtnaVTI')I; atpac; nptm:, va npoaopµoottl OTO 
K6Tco tµflµa tau ouarl\µatoc; tblv cplAtpcov. 

158733 • Molyt<ota PG 75 
206893 • RocalM204G 
273213 = BP 05818 

Al:ooµova 

2T.l283 = BP FGooEP 
27662(5L) • ISOVG15 
27652(250ml) • 150 V15 

Mt~ "''"" Atpoc; Pmait s e.a A•IJl>ocpa11>t<; 
EACJctOTI\ OltorJ Atpoc; Pmin • 2 Atµ()QpaJpt~ 
Enlntl!a 0opupgu (dBAJ • 78ra.CAG~PNEUROP 

Kcollul~ EM-aou 
Enlntl!a tiovt'lowic; (RVs') • c 2.5 Re ISO 8662 
BOP« 

MOIOr iype/llPM 
HMSS-2100 
HM55-3300 

Printed in England 

Ilg 
1.4 
1.4 

@) 
~PTHMATA 

M111 oclj)Q an6 c(optflµata clva1 6U18to1µa, KOi ta KOT{IA.\qAo 
r.16c1 nptnct vo cnlAtyoVTOI on6 tov •at6.\ov0 T!I<; Desoullef. 
OAHnEI lYNTHPHIHI 
1. H luVTl'IPl\"'I nptnc1 va yivcn l'B µUI 6toKD111) av6 1000 lilpe~ 

Atttoupyla<;. 
2. 'OAt<; 01 cvlle~"> otptljl~ tlva1 +/- 10% 

3. AvT""18t0t6Tc av XP£U10Tcl ~TU: cpMvt~. tt<; 1mlA1«;. 
•<11 ta mcpu,111 m-tlou 61.tnEt< Ef,aptt\ll(lta 
Iuvtf\p11~. 

4. ~ 06rw!£c: ytQ TO t£µOVTQpl<JllO. 

5. tltav t<-tcilvcotc c(opll\µata, AlnaYT~. K.t.A. 
P<lla""8cltc '"' Aoµpllvnc '!Tl• ax•n•ll aocp<IActa OT11• 
ln.o.l:.uwolc.. 

To npoaroT&utuW Kanluu 
1anoeETE1TE MEIA 
lTHN Y nowxH an11a:MaY 
ME THN AIEY0YNIH OOY 
YnOAEIKNYEI TO BEl\Ol: "A" 
ITHN AIAMETPO !lOY' AEISAME 

Z7328S 

-11--0.3 I 0.2 

0.040 ---~1 
0.025 

TO BAZETE ITHN AIAMETPO 
E«lION OIEl:ETE THM 
Mnll\IA MEIA ITO APOMEA 

9-14 

rm to ::q,o~. A~tp8cltc OTD llUPIO ax~ 

rao to Movrbptaa.ta o IU\XGVlap61; 
~"'-· O"Qlf"pQd.~ i;no s:U"'°axtnr.o 

• Detout&er Ul!H, London HW96ND, HB. 

Auayopt0o1a1 11 ovcl,ouo1o60urc11 XPqoq q II avai~- .... 
nqJleJO-• ..., ""~ 11 µtpoj; auw•. A111<11e71~•• .&otupa 
yio "' qinopwl cRlpaia, uc; ovo1u101&<; wv povitlwv, -....c; 
&..Gl&o~c; CIJll8p~C~"1114lWV - W oXC0tayptlpJ1.0t<I. 

Xpqoipoaoieho p6vo \'¥11010 """Umrult:4. Tux4- pl.4P>l q (qp1a 
aau -Cl)cl<Gl el,anl~ ui<: xpqoqc; pq Y"qouov aY1'1AAC1J<u•w• 
kv •al0"""'1 CI06 El\• &n"lllDQ "'" apol6'noc; ••• • 
••-CIOUIC: kv ""8lata<OI unt08v....c;. 
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@ '" 

GEBRUIKSVERKLARING 

[leZ8 motor Is onlWOlplll om In veste al baweoQbare maclllnel 
111g-18 lcunnen WOiden. 
De-raallrechisomen rnag-unde llsn&ol aan de neuadle 
---nls.ge-rdtoOrdon. HetrlsJcoda!da 
ino1a<-llaanlvanvarbrandlng1<&11z!lr!neenonlplotbaiealm0Sfeer 
iszeergertng. 
DeoetJnlllolrlne111ntwoonlelljkornde rtaic0'818 0V81Wegen m.b.L de 
hale madllna waartn da motor tngabouwd R-* worden. 

ALllEMEEN 

V~aanaluMslang 

~ .. ~ ·I I· 3mm 

DOORSUERING 

Komlkl1dool9martngloma'llleelvcormaxbnulpreS11111oVannagen 
V1lll de mclor 811 dll belloort 18 gebeUren door montaga van een 
pneumollsche lljn neerwaarts In de lillar. Gal>Nlk ISO VG 15. 

158733 • Moljt<Dl8 PG 75 
208893 • Rocal M2040 
273273 • BPQ5618 

273283 • BP FGOOEP 
27662(5L) D ISO VG15 
27a52(250ml/ • ISOV15 

GEGEVENS 

Maxlmulloegeslana luc:hld!uk Pmex • 6,3bar 
~lJcllldluk Pmln • 2 bar 

"""'<fllM" (dBa) • 78 odgenl de CAlll-
PN!iUROP Taslcoda 

T"1lnglpall (rMec') • <2,5 volgens ISO 8882 

GEWICHT 

llotor IJINIRPll ... 
~100 1.4 
HM55-3300 1.4 

Printed In England 

® 
ACCESSOIRES 

E811 realai wn aeceasolr88 Is besChllcbaar 811 de .,_ ondardalsn 
lcuM8ll uJI de Desoutt.ar~ gaselsldMrd wordan. 

ONDERHOUOSINSTRUCTIES 

1. Ondolftoud-neelke IOOO~n ungavoeld ~ 

2. Alluanhaalkoppels zijn • 10%. 

3. 

4. 

5. 

o.a 
PERS OE DEK8EL OP HETuaERHUIS __,.I i-. o.a 
.. DERICHnHOVANPLA.'A'TOTD.\TOE I 
Cl£tOOllDe ......,,....~ .. 

llEZEARIElnlQISVMIKRACHT 
fU.OAf HE:f L.A0£R OP DE 
A01llROEl'ERSrl8. 

10-14 

Zle 

l)elno-:zlehooldalbeeldlng .--------....... 

Molltel81i: complale motor,zle hoo!dall>eadUng 
r---...0...----~ 

Copyrtgllt 1994, OesouUBr. London NW9 6ND, UK 

Hfll-toes1111•nlng gellflllken al kopilrenvan de lnhoUd of delsn 
daaMln Is ve.-n. Dlt Is In hel bl)zonder van toep .... lng Op 
N1t-...11a11,.-anduldlngen,~enlekanlngen. 

Gebnllk allen goedgekeUnlfl onderde!an. Sdlad8 ot c1ere1c1en die 
vefOOIZUlllZl;l door hel gelllulk van nlsl1jl)dodg....,._ cndenlelen 
vall8n nlst cndar garen11e al aanepralcslYkllald mel belrakldng IOI he! 
pixaJllt. 

PartNo.374163Issue1 11.94 



@ TM 

BETJENINGSFORSKRIFT 

Denne motor er - for 11 lnhll&S I en la&t - beVaagellg 
masldne. 
Deng6rlhejregmlgogmlkun-lrallangeneler-~ 
-· Der 81megat1111e rtsllco al moloreme l<an lororsagetandnlng In 
en 1JQIOf1llBt 8>q>loslv atmoslmre. Brugaren har ansvaret tor al opggra 
rld<m lollJundet mad mestdnen IMlr moloren kommar 11 lnleras. 

ALMINDELIGT 
BrugdenMbelalana~ 

~ IOnwn 

I· 3nwn ·I 
SM0RING 

Oat er mogel '9dlgel al aman1 ¥811\d8jet kamllcl for mskslmal ydetse. 
En Utslangesmoreappanot mA manler&S I aystemet mellom Illar og 
-~BruglSOVG\5. 

1511733 " Motyl<ote PO 75 
208893 • Rocal M204G 
273273 • BP O!i618 

DATA 

273283 " BP FGOOEP 
271!62(5l) " ISOVG15 
27862\251)ml) • ISO VIS 

--lulllryk- . 6.3bat 
Minimum Uttryd! Pmln • 2 blr 
Sl-tryl<nlVeeu(dBa) • 78ni.CAGH'NEURCP """"'klxla 
- ... lveaU(mlsec') " c2.5 r&.IS08862 

VJEGT _,,.,..... 
liM§.2100 
HM~ 

Printed In Engla1lrJ 

.. 
1.4 
1A 

@ 
TILBEHSR 

DerllrGsetet011valgal-rog-ndalllbel1armAudvlalgos 
Ira Deaao- Kalalog. 

BETJENINGSFORSKRIFT 

1. Servtc:emludleresellarl'Her1000tlmel9bnlg. 

2. Allevrtdnlngsmomenlrdlert 10%. 

3. O'rlngar, laJglelejer og - mA udsldftes nAr nec!v8ndlg. Se 
vaall<bljsla-.. 

4. ~ Vls8r rtldnlng for atmontertng. 

s. Var -pt al YOdlcommoncle .--etoder er brugt nAr 
-nddele, ....... mlddel, etc....-....... 

IHDSTl1JHB&<BC> llA 1RYICXU 
IN I LE.eiUSCf t RETJINQ IE PIL ·~: 
TL llEH ANOME SlllRl'IEUIE NAs. 

- llTlllllRELIEG.El.OER EF1ER l£IEH EA TRYKKI' PA 
A01llRN 

11·14 

-11- ~ 

I
. A 

~ 

~Se~t 

Parallonlar: ConslJlte a llusl~oprtnclpal 
~~~~~~~~~ 

Capydght 1994, Desoulter, London NW9 8ND, UK. 

lndholet etler en del deral mA ltcka - e8er lcopleres uden 
-· Dettegmlderl~wramsart<er,modelbetegnelser, 
delnUmr& ogtegnlnger. 

Brug llun ortglnale-. Bes•adlsge1&e eBer 8Vlgt som lolge albrug al 
uorigfnale dela er llcl<8 claal<lcat al garantlen produf<lansvarat. 

PartNo.374163 lssue111.94 



,. 

BRUKSERKUERING 

Dannemo!Cl8nerbaragnatp&AU1gjera andalaven masl<ln som
lld<a llan flylloa. ellersom er bmlgtllg. 
Den er be"'IP'tl pA hoyniglenget -rtng og bet lwn monteres vad 
le""'"1 eller gJenganesan. Del erytlerll usansynllg al mot0181'1 slwlle 
anrenns anpolanslell ekspfosti llmOl!mre. 
lloltrbnl.....,.811SV81Avurderelwll<llrlsll<omomenlersom"8nvmre 
fllctuldat med hole maslllnan aom dsnne mol""'n lnngArl 

GENERELT 

Anbelall lnnlak&rur 

&{ ,,_ ·I I· 3mm 

SMBRING 

llolerabsoldlnadve<lllg mad iolmlld smartng. lkalvel18)'al laJnne yta 
rnabimell. smo...._...i1H luflledrMngen t•n anbringes 1 anleggat 
-llillrvlllufl181'*1gon. llluk ISOVG15. 

158733 a Moljlooto PG 75 
208883 D Roc:al M204G 
273273 a BP 05618 

DATA 

:zr.12113 a BP FGooeP 
278112(51.) a ISOVGl5 
27952(250ml) a ISOV15 

Mualmafl lufllTytdc PmBN a 6,3 bar 
Mlnhneft llflbyllk Pmin a 2 bar 
L)'llJJldesnlYA (cllal a 78vat:invelilJdeC'AGl.f'NBJACp 

Tasloodt 
VllllujanalY4(m/18C') • <2.5 "ftldr. IS08862 

MASSE 

-l)pWllPll 
HM55-2100 
HMS&3300 

Prlntsd In Enatand 

.. 
1.4 
IA 

® 
T1LBEH111R 
EIU1'181gavti-rtrtllgjengellgogdel •-Ul&lyr8lb8rvelgeoha 
Deaoutterv llalalog. 

VEDUKEHOUISINSTRUKSJONER 

1. SeMdnQbllr lorvtu mad n"'8onlrom av 100ll llmenl bnlk. 

2. Alla !al lloltllndalae mad ~ntet pU5 allar "*1us 10%. 

3. Ala 'O".mgar, lagre og IOIOll<nlv mA 8dlts U1 attar behoY. Sa 
88MC8Vartd8y. 

4. ~ Anglr damanteitngsratlng. 

5. Nar~r.111111-..<#<kaslas,mA-ran88f118loral 
Cltlle °""'I honhddtilda-•llld<arhatsproone. 

-1r-~· MESI HYa.Bt ar.N 1 LABEFllJSET I 0.1 
RE.THWQ AV PIL 'A', OPP TA. DEN 
A'tlMSICSE ONFN&IOHEN 

ITl2IS 

DENNEDlllEN9JCt<EH<>JaDE> 
ETmlAT........,._.... 
PA 11C11011B1 

12-14 

Demonlellng:Sehovedll1usba&joanar-n~~~~~~~~ 

M-ng: Hale molOf8n sa hoYedlDu&lrasjenan 

Copyrtglt 1994, Dasoullar, London NW9 6ND, UK 

ADul<Migblllkallerkoplaringavlnnhcldelalerdeleravdttorforbudl. 
Delle g)MMraaillig va-r. rnodellbelegneiser, delm .. mer ca 
ltig11l11ger. 

Brultbar&godkjentedaler. ADasl<adarallertunlallollsfellsom~ 
bruit av - oorn lld<8 er godl<lenl, - ll<k8 av gerantHlller 
Produlllansvaral. 

Part No.374163 tssue 1 11.94 



@i.-..... £l'HP'i"'f' 

TM 

BRUKSANVISNING 

Denna masldn IT lnlnedett lnl6itws left fest Iller IO!llQmasldrl. Den e.r 
lmnodlGrllOgorvAngo<hbOl'anbarlmontenlsWlllAaenoUergAngade 
Gnden. Del Ir mycl<ot-att motoramakanonakaantAndning 
I en pc1en11e1 e>q>loslv omglvfng. 
Flkl>nJllaran11atonsvanitanbedillne-malOlbUndnamadmasldnen lwilllanmotom _lnl_ 
AWtAHr 

AnvlrellOmfnoncleradlnSIAppssllng 

~ 10nm ·I I· 3....,, 

SMORJNING 

oatarmyckst~atamOljavertclygel-IOrett~ maximum 
p!9Sf4llon. En luftbtJren omO!Jat>panll bOI' enstulas tlll systemet meUen 
verlclyget ocll fllnll. AnYAnd ISO VG15. 

158133 • Malyt<ole PG 75 
208893 = llocal M204G 
273273 • BPC5618 

DATA 

2732113 • BP FGOOEP 
27662(51.) = ISO VG15 
27852(250mO • ISO V15 

Mmdmum luft!ryd< Prnax a 8.3 bar 
MJnlmum luft1rJd< ""*> • 2 bar 
Sund ljdlsnlllA <-> • 7818. CAGM'NEUIU'Tast mdo 
VILhdbiSlo'lll (mtaac') • <2.5 re.ISO 866Z 

VIKT 

-typenll'M 
HMSS-2100 
HMSs.3300 

Printed In England 

Ilg 
1.4 
1.4 

® 
11LLBl!H0R F6r on 111 lelr. Se hlMldlllustndlon<""'--------, 
Datfinnset-umilav-holro<hpaaendaflllleh<lrbOl'vlll)aslran 
en Daoouller TlllbehcnikalaJoo. 

UNOERffAu.SIHSTRUK110NER 

1. SaNlc:e boruthlru ollerVllJja 1000Urnmara MW4ndnlng. 

2. Allaanglma~"6nlan*11l'JI• 

3. 1¥.iaDaO'llnger,lcuDagerocllrololllladaltaracmdall*nOcMlndJgl. 
Seve~ 'sen. 

4. ~ VlsarlVlllolnrlklnlng-taslslr. 

5. Se~llalldatlllampllgalllcalhe~IOljsnardugOrdlQ 
av madbecl&IAnds<lela. amOijnlngsmedal. etc. 

'-- ... ~1, 0.1 

TRl'O<Ol~~~~I ~ A 
stOAUJ< 

mw ~ 

OEl<NA 8fOAlEI< oAu.ER EFTEll 
Att~ MMPMEBSAT8 l ///JP\._" 
PAAOTORN ~h '-

13-14 

F6r ett-: Hals mot0m. sa hWUcllllustlBllonen 

-esr 
Copyriglll 1994, Dasoullar, London NW9 6ND. Stod>rilannlen. 

Nllcke-eu-an•lll"*"''lgellerkoPelh!lavlmedhlOetellerdeldt!nri 
Ir fOotJIJdan. Dalla glllor !ilMldellt IOI'-. ~. 
~ocll-.g&r. 

--.. lgi-. SlcadorellerlulildbiSSl&tdlig81,e<Nn-8V 
ldlaandradalaranvlndsamlalla51rteavega,-,e11arp-.....u.t. 
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TM 

KAYTTOl.AUSELMA 
Tll"6 moollOl1 on euunnllellU asanneaavalcsl 1dlnlea8n tal uwwvaan 
llDI aaseon. 
Seon..,oslrAllslAldarrl!ySAVllll8n)aseonlcllnnlletUMlvatnreunasla 
1a1 klortelsptasll. Mooltorten alhaununa nsld muodos1smaan 
polonl-nl)lhdysailllln llmlpilr1n sytytyslAhde on ertttlOI plonl. 
KA)111)Qon_..,._ l<Dllo Sillen kona asoenlill1)Msl4,)ohon mootton 
... -. 
YLEISTA 

Suosll811U!Ulclell<u 

'9 ~- ~ I· 3mm 

VOITELU 

AslanJIUalnen vollelu on -nan llrtceU IY&alUn makslmln 
IUOl11usltyvyn-l<sl. Ja 11ma11njan 111l11alu1alte on aaemellava 
-n~~.Ka)'IAISO\'G1S:ta. 

158733 • Molykote PG 75 27:la83 • BP fGOOEP 
206893 • Raca1M204G 271162(5L) • ISO VG15 
273213 ~ BPQ5618 27852(250mQ " ISO '115 

TEKNISETTIEDOT 
Mak&lml lmanpelnePmx • 8,3-

MHmllflnanpalnePmln • 2bearfa 
Alnanpafne1aso(dlla) • 87 ...... .cllGlf'NEUROP -.,.,.. 
11r1n11aso (llVlec') = <2,5 llllte. ISO 8882 

PAINO 

llator typelRPll 
lt.IS6-.2100 
HM5&3300 

Ptln!Bd In England 

"' 1.4 
1.4 

~ 
UsATARVllOtEITA 

Tlllfolla on awd Wlllllcoflna llMlaMl<baa, Ja hdlhll - oval 
"81inav1oaalleeoultor~ 

HUOLTO-OHJEITA 

1. -llJOlftataan 1000illyttCCunr*1Vlleln. 

2. ICaldd~ • 10%. 

3. Vslhda kalkld 0"""1<llat, laakait ja roollortn lllvet 181V111aessa. 
KallohUclolarjcjs. 

4. (E) OSCllles pwlcamlssuunnen. 

5. Huolehc8 aslamM<alSlen ~ noudallllmlsell ..,,,...._eja,volefualnobyma.-. 

~~AANL>'4KERICOTB. ~ii.- U ET~SWNrAIM~ I ~ .. 

TATA ETAISYYTTA l<AYTETAAN. 
KUN LAAJ<£Rf ON PAINETTU 
AQOTlQfllN 

14-14 

To lllom-RalerlDmaln-llon 
,..-llOmm-------. 

To-• Relertomslnlllustnlllon 

-<Sr 
1994 Desoutlel', Lontoo NW9 6ND, ~rttannla 

SlsAD!lntalsenoslenluvatankayt!OlslldplolnllonkJellell)I. TAml..,_ 
~-rldcsjA,~Ja,OS8llUl1l8fOllajaPilnJSWla. 

K4)Cl!~osia. TalwlllllUOllMlslW<llkaiairUd!inlUI 
a11cupe.-, oalan JraylOsla ahlubnJ1ls vahk""'8 llll vll<aa. 
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Copyright 6) 
Desoutter Limited Eaton Road Hemel Hempstead Hertfordshire HP2 7DR England 

© Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
All rights reserved.Any unauthorized use or copying of the contents 
or part thereof is prohibited. This applies in particular to trademarks, 
model denominations, part numbers and drawings.Use only 
authorized parts. Any damage or malfunction caused by the use of 
unauthorized parts is not covered by Warranty or Product Liability. 

© Copyr1ght 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Alie Rechte vorbehalten. Unbefugtes Verwenden oder Kopieren des 
lnhalts bzw. von Teilen des !nha!ts ist verboten. Dies gilt insbesonder, 
flir Warenzeichen, Modellbezeichnungen, Teilenummern und 
Zeichnungen. Nur die zugelassenen Ersatzteile verwenden. Schaden 
oder FunktionsstOrungen, die durch die Verwendung nicht 
zugelassener E.rsatzteile entstehen, sind von der Garantieleistung und 
der Produkthaftung ausgeschlossen. 

Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Tous droits reserves. Tout usage illicite OU copie totale OU partielle 
sont interdits. Ceci s'applique plus particulierement aux marques 
deposees, denominations de modeles, numeros de pi&es et 
schemas. Utiliser exdusivement les pieces autorisf§:es. Tout 
dommage ou mauvais fonctionnement cause par !'utilisation d'une 
pike non autorisee ne sera pas couvert par la garantie du produit et 
le tabricant ne sera pas responsable. 

Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Aile rechten voorbehouden. Het zonder toestemming gebruiken of 
kopieren van de inhoud of de\ en daarvan is verboden. Dit is In het 
bijzonder van toepassing op handelsmerken, modelaanduidingen, 
onderdeelnummers en tekeningen. Gebruik alleen goedgekeurde 
onderde1en. Schade of defekten die veroorzaakt zijn door het gebruik 
van niet-goedgekeurde onderdelen,va\len niet ender de 
garantiebepalingen. 
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Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Tutti i diritti riservati. E' vietata la riproduzione totale o anche solo 
parziale del presente documento salvo previa autorizzazione, 
specialmente per quanta concerne i marchi depositati, le 
denominazioni dei modelli, I numeri di codica e le illustrazioni. 
Si raccomanda di impiegare esdusivamente particoiari autorizzati. 
Gti eventuali danni o difetti di funzionamento dovuti all'uso di 
particolari non autorizzati non sono coperti ne dalla garanzia ne 
dalle eventuali rlvendicazioni di Product 

Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Reservados todos tos derechos. Esta prohibido todo uso indebido o 
copia de este documento ode parte del mismo. E.sto se refiere 
especialmente a marcas comerdales, denominadones de modelos, 
nUmeros de piezas y dibujos. Utilice exdusivamente piezas de 
repuesto autorizadas. Cualquier daflo o defecto de funcionamilento 
causados por el uso de piezas no autorizadas queda exduido de la 
garantfa o responsabilidad del producto. 

Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
T ados os direitos sao reservados. t proibida qualquer utiliza~o ou 
c6pia nao autorizadas do conteUdo ou parte deste. lsto aplica·se 
particularmente a marcas registadas, denomina~Oes de modelo, 
nUmeros de pet;as e desenhos. Utilize apenas pe~as autorizadas. 
Quaisquer danos ou funcionamento defeituoso provocados pela 
utilizac;iio de pei;as nao autorizadas nao serao cobertos pela Garantia 
ou Responsabilidade do Produto. 

© Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Alie rettigheder forbeholdes. lndholdet eller en del deraf ma ikke 
anvendes eller kopieres uden tilladelse. Dette g.:elder i sa!rdeleshed 
varemcerker, modelbetegnelser, delnumre og tegninger.Brug kun 
originale dele.Beskadigelse eller svigt som folge af brug af uoriginale 
dele er ikke dc:ekket af garantien eller produktansvaret. 
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© Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Alla riittigheter fOrbehAllna. All kke.auktortserad anvlindning eUer 
kopiering av innehAllet eller del diirav iir fOrbjuden. Detta giiller 
spedellt fOr varumiirken, modellbeteckningar, komponentnummer 
och ritningar. Anviind endast origina1delar. Skador eller 
funktionsstOrningar, som voil\as av att andra delar arrviinds omfattas 
inte av garantin eller produktansvaret. 

Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Alie rettigheter forbeholdes. All ikke-atoriset anvending eller kopierin 
av innhold eller deler av dette er forbudt. Dette gjelder spesielt 
varemerket, modellbetegnelser, komponentnummer og tegninger. 
Bruk kun originaldelar. Skader eller funksjonsforstyrrelser som f0lge a 
at uoriginale deler er blitt brukt, omfattes ikke av garantien eller 
produktansvaret. 

Cl Copyright 2002, Desoutter, HP2 7DR. ENGLAND. 
Kaikki oikeudet pidiitetaan. Sisiillon tai sen osien luvaton kayttO tai 
kopiointi on kielletty. Tama koskee erityisesti tavaramerkkejii, 
mallimerkintOjii, osanumeroita ja piirustuksia.Kaytii ainoastaan 
alkuperiiisia osia. Takuu tai tuotevastuu ei kata muiden kuin 
alkuperiiisten osien kaytOsta aiheutunutta vahinkoa tai vikaa. 
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DESOUTIER GUARANTEE 
1. This Desoutter product is guaranteed against defective workmanship or 

materials, for a maximum period of 12 months following the date of 
purchase from Desoutter or its agents, provided that its usage is limited to 
single shift operation throughout that period. If the usage rate exceeds that 
of s11:igte; shift operation, the guarantee period shall be reduced on a pro 
rata Oasis. 

2. If, during the guarantee period, the product appears to be defective in 
workmanship or materials, it should be returned to Desoutter or its agents, 
together with a short description of the alleged defect. Desoutter shall, at 
its sole discretion, arrange to repair or replace free of charge such items as 
Me deemed faulty by reason of defective workmanship or materials. 

3. This guarantee ceases to apply to products which have been abused, 
misused or modified, or whrch have been repaired using other than 
genuine Desoutter spare parts or by someone other than Desoutter or its 
authorized service agents. 

4. Should Desoutter incur any expense correcting a defect resulting from 
abuse, misuse, accidental damage or unauthorized modification, they will 
require that such expense shall be defrayed in full. 

5. Desoutter accepts no claim for labour or other expenditure made upon 
defective products. 

6. Any direct, incidental or consequential damages whatsoever arising frorn 
any defect are expressly excluded. 

7. This guarantee i.s 9iven in lieu of all other guarantees, or conditions, 
expressed or implied, as to the quality, merchantability or fitness for any 
particular purpose. 

8. No one, whether an agent, servant or employee of Desoutter, is authorized 
to add to or modify tlie terms of this limited guarantee in any way. 

DESOUTIER GARANTIE 
1. Dieses Desoutter-Produkt tragt eine Garantie von maximal 12 Monaten ab 

Datum des Kaufes von Desoutter oder seinen Vertretern flir Mangel, die auf 
Material- oder Herstellungsfehlern beruhen, unter der Voraussetzung, daP.. 
der Einsatz dieses Produktes Uber diesen ganzen leitraum hindurch au! 
einen einfachen Schichtbetrieb ~renzt 1st Bei Uberstei9ung des 
Einsatzzeitraumes Uber einen einfachen Schichtbetreib w1rd die Garantiezeit 
anteilig verki.irzt 

2. Bei anscheinenden auf Material- oder Herstellungsfehlern beruhenden 
Mangeln am produkt innerhalb der Garantiezeit sol/te das Produkt 
zusammen m1t einer kurzen Beschreibung des angeblichen Fehlers an 
Desoutter oder seine Vertreter zuriickgeschikt werden. Desoutter wird die 
betroffenen Teile nach eigenem Ermessen entweder kostenlos repaderen 
lassen oder, falls sie aufgrund van Miingeln, die auf Material- oder 
Herstellungsfehler beruflen, fur fehlerhaft erachtet werden, kosten!os 
ersetzen. 

3. Diese Garantie verfiillt flir Produkte, die mil1braucht, fa!sch gebraucht oder 
veriindert wurden, oder die mit anderen als Desoutter-Orig1nalersatzteilen 
oder von jemand anderem als Desoutter oder seinen vertraglichen 
Kundendienstvertretern re~dert warden sind. 

4. Sollten Oesoutter Kosten aufgrund der Berichtigung eines Mangels 
entstehen, der durch MiP..brauch, falschen Gebrauc"h, unfallbe::l1n9te 
Schiiden oder unbefugte Veriinderungen verursacht warden ist, wird 
Desoutter die Zahlung der gesamten entstandenen Kosten einfordern. 

S. Desoutter nimmt keine Forderungen fi.ir Arbeitskosten oder andere 
Ausgaben Hir fehlerhafte Produkte an. 

6. Aile direkt, indirekt entstandenen oder Folgeschiiden welchl:':r Art auch 
immer, die Falge eines Mangels sind1 sind ausdri.icklich ausgeschlossen. 

7. Diese Garantie wird anstelle aller anaeren Garantien, Bedi1'.9ungen, 
ausgeclriickt oder impliziert. bezUgJich der Qualltiit,. handelsUbhchen 
Brauchbarkelt oder Eignung flir jeC!en bestimmten Zweck ausgegeben. 

8. Niemand, ob Vertreter, Gehilfe oder Mitarbeiter van Desoutter, ist befugt, 
die Bedingungen dieser beschriinkten Garantie wie auch immer zu 
erweitern oder zu veriindern. 
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0 GARANTfA DESOUTIER 
1. Este producto Desoutter se garantiza contra materiales o mano de obra 

defectuosos, durante un penodo m.ixim<? de 12 meses a parti~ de la fecha 
de compra ya sea a Desoutter o a cualqu1era de sus agentes, s1empre que su 
uso este lim1tado a un turno de trabajo sencillo duranle dicho penodo. Si el 
promedio de uso excede el de un turno de trabajo sencillo, el perfodo de la 
garantfa serci reducido a prorrateo. 

2. Si durante el perfodo de la garantfa, el producto parece ser defectuoso en 
cuanto a materiales o mano de obra, debera sel devuelto a Desoutter o a 
cualquiera de sus agentes, junto con una breve descrIPci6n del defecto. A su 
sola discred6n, Desoutter podrti disponer la reparadon o el reemplazo gratis 
de los elementos que se consideran responsables de los materiales o mano de 
obra defectuosos. 

3. Esta garantfa no es aplicable a productos que han sido abusados, mal 
usadoso afterados, o que han srdo reparados usando piezas de repuesto que 
no sean piezas autent1cas Desoutter, o que han sido reperados por atros 
que no sean Desoutter o cualquiera de sus agentes de servido autorizados. 

4. 51 Desoutter incurre en gastos debidos a la correcci6n del abusobmal uso, 
dano accidental o modificaci6n no autorizada, dichos gastos de er.in ser 
reembolsados en su totalidad a Desoutter. 

5. Oesoutter no acepta ninguna reclamaci6n en concepto de mano de obra 
u otros gastos pertinentes a productos defectuosos. 

6. Todos los danos directos, fortuitos o resuttantes en modo alguno de 
cualquier defecto sercin expresamente excluidos. 

7. Esta garantfa se otorga en lugar de cualguier otra garantla, o condiciones, 
expresas o implfcitas1 referente a calidad, comerciibilidad o conveniencia 
para cualquier proposito dado. 

8. Nadie, ya sea un a9ente, ayudante o emp!eado de Desoutter, esta 
autarizado a al"lad1r o modificar 1os term1nos de esta garantia limitada de 
cualquier manera que sea. 

A GARANTIEVOORWAARDEN W 1. Dit Desoutter product is gedurende 12 maanden gegarandeerd tegen 
materiaal- en/of construcliefouten, op voorwaarde cfat het gedurende die tijd 
alleen in enkelvoudige plo~bediening wordt gebruikt. lndien het gebruik 
enkelVOJ.Jdige pJoegOediening overtreft, clan wordt de garantie peri6de naar 
verhouding verkort. Deze garantie zal ingaan op de dag dat het aangekochte 
Desoutter product gelevera wordt door ofwel Desoutter of een van haar 
officieel erkende agenten. 

2. lndien het Desoutter product gedurende de garantie periode gebreken 
vertoont ten gevolge van een materiaal- en/of constructiefout, dient het 
Desoutter prriduct binnen de garantie termijn met een korte beschrijving van 
het defect te worden geretourneerd naar Desoutter of een van haar offic1eel 
erkende agenten. Desoutter zal op haar beurt de artikelen die gebreken 
vertonen ten gevolge van een materiaal· en/of constructiefout vertonen 
herstellen of vervangen. 

3. Om aanspraak te kunnen maken op garantie zuffen periodiek onderhoud en/ 
of hersteRingen steeds uitgevoerd moeten zijn door Desoutter en/of haar 
officieel erkende agenten. De garantie komt te vervallen indien de Desoutter 
producten misbruikt worden, op onjuiste wijze 9ebruikt worden, door een 
ongeval beschadigd warden, veranderd zijn of indien ze gerepareerd of 
onaerhouden zijn door een niet door Desoutter erkende reparateur en/of met 
niet originele Desoutter onderdelen. 

4. ln alle c;ievallen bedoeld in artike! 4 zullen de onkosten (met inbegrip van 
de arbe1dskosten) qemaakt door Desoutter worden gefactureerd. lngeval 
de klant om herstelling vraagt zal deze eveneens worden gefactureerd. 

5. Oesoutter zal niet aansprakeli/k zijn voar eventuele direete of indireete 
schade (zeals met name tijdverlles, commerciiile schade, administratieve 
kosten, enige vorm van schadevergoeding), behoudens hetgeen wordt 
voorzien in-het hierboven vermelcfe artikel 3. 

6. Deze garantie wordt 9egeven in plaats van alle andere garanties of voor
waarcfen met betrekking tot de kwaliteit, verkoop baarlieid of geschiktheid 
voor enig bepaald doe!. 

7. Geen enkel persoon, met inbegrip van agenten en werknemers van 
Desoutter, heeft het recht om 1ets aan de voorwaarden van deze 
beperkte garantie toe te voegen of deze op enigerlei wijze te veranderen. 

0 

• 

~ 

GARANTIE DESOUTIER 
1. Ce produit Desoutter est garanti contre les vices de main d'oeuvre ou de 

fabrication, pendant une periode maximum de 12 mois a compter de la 
date d'achat aupres de Desoutter ou de ses agents, dans la mesure oU 
son usage est limite a une seu!e eguipe de travail pendant cette periode. 
Si le taux d'utilisation l!Xcede celu1 dune seule equipe de travail, la 
!)Criode de garantie sera reduite proportionne\\ernent 

2. Si, pendant la periode de garantie, le produit semble presenter des vices 
de main d'oeuvre OU de fabrication, ii doit etre renvove .li Sa discretion, 
organisera fa reparation ou le remplacement gratuit des articles juges 
dtetectueux pour cause de vice de main d'oeuvre ou defabrkation. 

3. Cette garantie sera annulee s11 x,a a eu abus, mauvai.se utilisation ou 
modification des produits, OU S 11 Ont ete repares en Uti!isant des pikes 
de rechange autres que celles prescrites par Desoutter ou par une 
personne autre que Desoutter ou l'un de ses agents a9re6. 

4. Au cas oU Desoutter encourait des depenses pour rectifier un defaut 
esultant d'abus, de mauvaise utilisation, de deterioration accidentelle ou 
de modification non autorisee, ces d~penses seront a la charge totale du 
client. 

S. Desoutter n'accepte aucune reclamation en termes de main d'oeuvre ou 
d'autres depenses effectuees sur les produits defectueux. 

6. Toutes les deteriorations directes1 accidente!les ou indirectes, quelles 
qu'elles soient, provenant d'un aefaut quelconque, sont expressement 
exclues. 

7. Cette garantie remplace toutes les autres _garantie,i; ou conditions, 
expresses ou implicities, quanta la <;iualite, la commercialisation ou 
l'adequation du produit pour un ob1ectif particu\!er. 

8. Personne, que ce soit un agent, un serviteur ou un employe de Desoutter, 
n'est autorise a ajouter ou modifier d'une fai;:on quel-
conque les termes de cette garantie Jimitee. 

GARANZIA DESOUTIER 
1. Questa prodotto Desoutter e garantito da difetti di !avorazione 0 dei 

materiafl per un periodo mass1mo di 12 mesi a partire dalla data di 
acquisto preuo Desoutter o i suoi rappresentanti. sempre che ii suo 
impieJO sia state limitato ad un unico turno per tutto quel periodol· se ii 
ritmo Cli impiego supera il funzionamento durante un unico turno, a 
durata della garanzia deve essere ridotta in moda proporzionale. 

2. Se durante il periodo della garanzla ii prodotto presenta difetti 
lavorazione o dei materia!i,esso de1e essere restituito alla Desoutter o suoi 
rappresentanti, unitamente ad una breve descrizfone def presunto 
difetto. la Desoutter decider.a, a sua discrezione, se dar d1sposizioni per la 
riP.arazione o sostituzione gratuita dei componenti che ritiene essere 
d1fettosi, qua!e risu!tato di aifetti la lavorazione 0 dei materiali. 

3. Questa garanzia none valida per quei prodotti che sono stati usati in modo 
cattivo o improprio modificati, o che sono stati riparati usando ricambi non 
originali Desoutter e non dalla Desoutter o dai suoi rappresentanti 
autorizzati. 

4. Se la Desoutter dovesse andare incontro a spese ~r riparare un guasto 
causato da cattivo uso, uso improprio, danni acc1denta!i o modiflca non 
autorizzata. eua richie::lara ii rimborso totale di tale spesa. 

5. Desoutter non accetta nessuna richiesta di risarcimento per spese di 
manodopera o di altro tipo causate da prodotti difettosi. 

6. Si escludono espressamente danni diretti, incidenta!i o indiretti di 
gualsiasi tipo dovuti a qualsiasi difetto. 

7. Questa garanzia viene data al pesto d1 OQ_ni al tr a garanzia o condizione, 
espressa o implicita, riguardante la qualita, commerciabilitli o idoneita 
per qua1siasi scopo particolare. 

8. Nessuno, neppure 1 rappresentanti, dipendenti o impiegati della 
Desoutter, e autorizzato ad ampliare o modificare, in qualsiasi modo, i 
termini di questa garanzia limitata. 
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0 GARANTIA DESOUTTER 
1. Este produto Desoutter esta garantido contra defeito defabrico ou de 

material, pelo prazo maxima de 12 meses a contar da data da compra 
feita a Desoutter ou ws seu$ agentes, com a condl~ao de que a uti\izai;iio 
do Rroduto se tenha limitado ao funcionamento em turno Unico durante 
o referido perfodo. Caso a utiliza ... ilo tenha ultrapassado os Jimites do 
funcionamento em turno Unico, o prazo de garantia ser.i reduzido 
proporcionalmente. 

2. Caso o produto apresente sinais de defeito de fabrico ou de material 
durante 0 perfodo de garantia, dever.i ser devolvido a Desoutter OU aos 
seus agentes, juntamente com uma breve descri.;!o da suposta falha. 
Ficar.i a criteria exdusivo de Desoutter a decisilo de providenciar ou 
substituir gratuitamente os arti,9?s considerados irnperleitos de>1ido a 
defeito cfe fabrico ou de material. 

3. A presente garantia niio se aplicara a produtos que tenham sido 
submetidos a abuse, utilizai;ao incorrecta ou m6dificai;:6es, ou a 
reparai;Oes com outras peo;:as que nilo as genuinas pei;as sobressalentes 
Desoutter, por outro a9ente que nilo o pr6prio fabricante Desoutter ou 
um tf:cnico de reparai;oes autorizado pelo mesmo. 

4. Caso a Desoutter incorra alguma despesa na reparai;iio de uma falha 
resuhante de abuso, uti!izai;:iio incorrecta, dano acidental ou modificao;:ao 
nilo autorizada, tal despesa deverti ser integra!mente satisfeita. 

5. A Desoutter nao acelta qualquer reivindicai;ilo pertinente a milo-de-obra 
ou despesa de outra natureza, respeitante a prcx:lutos defeituosos. 

6, Quaisquer danos directos, acidentais ou resultantes do acto, que 
decorram de qual~uer fa Iha, estilo expressamente exduidos. 

7. A presente garantia substitu\ todas as demais garanf1as, ou condii;Oes, 
expressas OU implicitas, pertinentes 21 qualidade, OU adequai;iio do 
produto a qualquer finafidade especifica. 

8. Nenhuma pessoa, seja agente, empregado ou funcioniirio de Desoutter, 
est.i autorizada a fazer aditamentos e/ou modificar, os termos desta 
garantia limitada, seja de que forma f6r. 

A DESOUTTER GARANTI 
W" 1, Dette Desoutter produkt er garanteret mod defekt udforelse eller materiale 

for en periode pi!. maksimalt 12 miineder efter den date, det blev indk0bt 
fra Desoutter eUer dennes agenter, forud sat dets brug begrrenses til 
enkeltholdsdrift under hele Oenne periode, Hvis brugen overstiger enkelt
holdsdriftniveau, vii garantiperioden blive reduceret pa en pro rata basis. 

2. Hvis produktet forekommer af vrere defekt med hensyn til udforelse eller 
materia!e indenfor garant\per\oden, ska\ det retumeres ti\ Desoutter, eller 
denne agenter sammen med en kart beskrivelse af den anforte defekt. 
Desoutter vii ;;/ter eget sk0n arrangere enten reparation ellerl udskiftning af 
siidanne dele, som anses for defekte, enten pi!. grund af defekt udforelse 
eUer materialer. 

3. Denne garanti vii ophere med at vrere greldende for plrodukter, som er 
blevet misbrugt, brugt1 forkert eller moClificeret, eller er blevet reparet 
med reservedele, som 1kke er ~te Desoutter reservedeJe eller af andre 
end Desoutter, eUer dennes autoriserede agenter. 

4. Hv\s Desoutter sku!!e pidrage sig n~en som heht udg\fter i forbindelse 
med korrigering af en defek:t, som skyldes misbru9, forkert brug, 
hrendeligt uhelCl eller uautoriseret modificering, vii Desoutter krreve at 
s.idanne udgifter b!iver godgjort fuldt ud. 

5. Desoutter accepterer ikke noget krav for arbejdsl"n eller andre 
udgifter i forbindelse med delekte produkter. 

6. Aile direkte, tilfreldige eller deraf felgende skader, som stammer fra nogen 
Som heist defekter, er udtrykkeligt udelukket 

7. Denne garanti give5 i stedet for alle andre garantier, e!Jer betingefser, 
udtrykkelige eller underforstiede, med hensyn til kvaliteten, sa!gbarheden 
eller egnefheden for noget som heist specielt formal. 

8. lngen personer, hvadenten en Desoutter agent, - underkontrahent eller -
ansat, er autoriseret til at tilfoje til eller modificere betingelserne i denne 
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A GARANT[ FRA DESOUTTER 
W 1. Dette produktet fra Desoutter garanteres mot mangler ved utf0relse og 

materiale i maksimalt 12 m3neder etter at deter kj0pt fra Desoutter el fer 
deres forhandlere, under forutsetning av at bruken begrenses til drift i 
enke!t-skift i denne perioden. Hvis produktet brukes utover drift i enkelt
skift, skal garantipenoden reduseres forholdsmessiq, 

2. Hvis produkte i l0pet av garantiperioden viser seg l ha mangler ved 
utforelse eller materiale, ska! det retun1eres tU Desoutter e!\er deres 
forhandlere1sammen med en kart beskrivelse av den angivelige mangelen. 
Desoutter s1eal etter eget skj0nn avgj0re om de vii reparere eller skifte ut 
deler som ansees a ha mangler pa grunn av utf0relse eller materiale. 

3. Denne garantien dekker ikke produkter som er mishandlet, mis brukt eller 
endret, e\ler er reparet ved hjelp av annet enn or1ginale Desoutter-deler 
eller utfert av andre enn Desoutter eller deres autoriserte service
representanter. 

4. Hvis Desoutter padrar seg kostnader i forbindelse med utbedring av en 
mangel som skr.ldes misllandling, misbruk, tilfeldig eller uautodsert 
endnng, skal slike kostnader dekl:es i sin he!het av kunden. 

5. Desoutter aksepterer ingen krav om erstatning for arbeidsutgifter ell er 
andre kostnader i forbindelse med produkter med mangler. 

6. Alte direkte skader, indirekte skader eller folgesskader som skyldes 
eventueHe mangler, deKkes lkke av denne garantien. 

7. Denne garantien gjelder i st~et for alle andre garantier, eller vilk<lr, uttrykt 
eller underforstatt. nAr det gjelder kvalitet, salgbarhet eller egnethet for 
bestemte form.ii. 

8. lngen, verken en forhandler, medarbeider eller ansatt hos Qesoutter, har 
autorisasjon til a tilfeye eller a endre vilkarene p.i noen m.ite i denne 
begrensede garantien. 

• 
DESOUTTER GARANTI 
1. Denna Desoutter-produkt garanteras mot defekt utfOrande eUer material i 

en period av h09st 12 manader efter inkOpsdatum fr;!n Desoutter eller 
deras ombud, forutsatt att dess anviindning iir begriinsad till 
enkelskiftarbete under hela denna period. Om anviindningsfrekvensen 
Overskrider enkelskiftarbete skall garantiperioden reduceras i motsvarande 
man. 

2. Om produkten under garantiperioden verkar vara defekt betriiffande 
utfOrande eller material, ska II den Aterl.iimnas till Desoutter eller dess 
ombud tillsammans med en kortfattad beskrivning av den ~stidda 
defekten. Desoutter skall efter eget gottfinnande ordna med reparation 
eller utbyte av sc\d.ina komponenter som anses felaktiga pa grund av 
defekt utfOrande elJer material. 

3. Denna garanti upph6r att giiHa fOr produkter som misshandlats, 
missbrukats eller modifierats, eller som har reparerats med nagot annat iin 
iikta Oe.souttec reservde!ar e!\er av n3.gon annan an Desoutter eller dess 
auktoriserade serviceombud. 

4. Om Desoutter skulle .idraga sig n.igon utgift vid !tgiirdandet av en defekt 
Som orsakats av misshandel, missbruk, offiviUig skada eller icke 
auktoriserad modifiering kriiver de att denna utgift till fullo beta las. 

5. Deso utter accepterar 1nte att anspnik gOrs pa arbetskostnader ell er andra 
omkostnader for defekta produkter. 

6, Alla direkta eller tlllfiilliga skador eller fi:iljdskador som uppkommer pA 
grund av n!gon defekt undantages uttryckligen. 

7. Denna $aranti liimnas i statlet for alla andra garantier, e\ler vi\\kor, 
uttryckliga eller underfOrst.idda, betriiffande kvalitet, siiljbarhet eller 
liimpligfiet fOr n.igot bestamt andam.il. 

8, Ing en, vare sig ombud1 tjiinsteman eller arbetstagare hos Desoutter har 
beTogenhet att tiigga till eller modifiera villkoren 1 denna begriinsade 
9aranti pa n<igot siitt. 

l9lt. DESOUTTER-YHTION ANTAMA TAKUU V 1. Tiillii Desoutter-tuotteella on takuu joka kattaa mahdolliset 
valmistusvaiheessa aiheutuneet via(lisuudet tai vialliset materiaalit 
enintaiin 12 kuukauden ajaks( !askettuna slita piiviimiiiir?:stii, jo\\oin tuote 

• 

~ 

on hankittu Desoutter-yhtiOltii tai sen myyntiedustajilta, ja edellyttc'ien, 
etti:i tuotteen kiiyttO raJoitetaan yhteen tycivuoroon tiiman ajanjakson 
aikana. Jes kiiyttOii lisiit.!iiin yhtii tyOvuoroa enemmiiksi, takuun kattama 
ajanjakso sup1stuu miiiiriisuhteessa tuotteen kaytt&:in. 

2, Jes tuotteessa ilmenee takuun ajanjakson aikana valmistusvaiheessa 
aiheutunutta tai materiaaleista johtuvaa viallisuutta, se on pa/autettava 
Desoutter-yhtiOlle tai sen myyntiedustajalle, ja mukaan on liitettavii lyhyt, 
kyseistii vikaa ko~keva kuvaus. Desoutter tu\ee harkintansa mukaisesti 
jarjestiimiiiin maksutta sellaisten tuotteiden korjauksen tai vaihtamisen, 
Joissa todetaan valmistusvaiheessa syntynyt tai materiaalien aiheuttama 
viallisuus. 

3. Tiimii takuu ei kata tuotteita, joita on kiiytet~ asiattomasti tai viiiirin tai 
joihin on tehty muutoksia. Se ei kata my6skaan tuotteita, joita on korjattu 
muita kuin al~uperiiisiii Desoutter-yhtiOn varaosia kiiytti:imiilla tai joiden 
korjauksen on suorittanut 1·oku muu kuin Desoutter-yhti6 tai sen 
valttuuttama huolto henki Osti:i. 

4. !as Desoutter-yhtiO!!e aiheutuu sel\aisen vian korjauksen synnyttiimia 
kuluja, joka vika on aiheutunut tuotteen asiattomasta tai viiiirin 
kiiyttiimisestii, vahingossa sattuneesta vaurioitumisesta tai tuotteeseen 
tehtyjen valtuuttamattomien muutosten seurauksena, yhtiO vaatii niiiden 
kulu1en korvaarnisen kokonaisuudessaan. 

5. Desoutter el ota vastattavakseen minkiiiinlaisia viallisiin tuotteisiin 
niihden esitettyjii tyOkuluihin tai muihin kustannuksiin liitty..-iii 
maksuvaateita. 

6. Takuu ei kata minkiiiinlaisia vikojen mahdollisesti aiheuttamia suoranaisia, 
satunnaiM tai kiiyti:in seurauksena aiheutuvia kustannuksia. 

7. Tiimii takuu annetaan kaikkien muiden suoraan tai epiisuoraan 
vaikuttavien takuiden tai ehtojen asemasta tuotteen laatuun, 
myyntikelpoisuuteen tai tiettyyn tarkoitukseen sopivuuteen niihden . 

8. Desoutter-yhtii:in myyntiedustajilJa, palveJuhenkilcistOIJii tai tyOn tekijOillii 
ei ole valtuuksia tehcfa lisiiyksi.3 tai muutoksia Ulman rajoitetun takuun 
ehtoihin millil.iin tavalla. 
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DESOUTTER INTERNATIONAL SERVICES 

AUSTRALIA, NZ I I 
Atlas Copco Tools Australia 

P 0 Box 6133 Blacktown 
NSW2148 

3 Bessemer Street 
Blacktown NSW 2148 

Australia 
Tel: (61) 2 9621 9900 

Fax: (61) 2 9621 9966 

DISTRIBUTOR I I MARKETS 

Desoutter International 
Eaton Road 

Heme/ Hempstead 
HP2 ?DR 
England 

Tel: (44) 1442 344 300 
Fax: (44) 1442 344 602 

CPD ASIA I I 
CPD International Asia Pacific 

PO Box 1516 
Shatin Central Post Office 

New Territories 
Hong Kong 

Tel: (852) 2357 0963 
Fax: (852) 2763 1875 

Worldwide sales and after sales services through Desoutter 
sales companies and distributors in all major world markets. 

l I I I 
--

l AUSTRIA BENELUX FRANCE 

Desoutter Austria 
Guido Rutgersstrasse SO 
2201 Gerasdorf I Wien 

Austria 
Tel: (43) 2246 4677 
Fax: (43) 2246 4682 

/TALY I I 
Desoutter Italians S.r./. 

Viale Repubbllca 65 
20035 Ussone 

Italy 
Tel: (39) 039 244 101 

Fax: (39) 039 465 5025 

SPAIN I I 
Desoutter S.A. 
c/Se"ano 120 
28006 Madrid 

Spain 
Tel: (34) 91 590 3152 
Fax: (34) 91 590 3161 

@ 

Desoutter Ltd. Georges Renault SA (Sales) 
Boulevard Du Souverain Espace Lumiere 

47 Vorsffaan Baument 5 
Bruxelles 1160 Brussels 57 boulevard de la Republique 

Tel: (32) 2660 4938 78403 Chatou Cedex 
Fax: (32)2672 6092 France 

Tel: (33) 13009 60 00 
Fax: (33) 1 30 71 96 70 

NEDERLANDS I I PORTUGAL 

Oesoutter Limited Desoutter SA (Portugal) 
Charles Peutweg 7. 8 Rua Femao Lopes n• 9 - 2° Esq 

4827 HJ Breda 1000 Lisboa 
Netherlands Portugal 

Tel: (31) 765 878 668 Tel: (35) 11 315 87 92 
Fax: (31) 765 878 825 Fax: (35) 11 315 87 93 

UNITED KINGDOM I I USA 

Dessoutter UK Sales Ltd Chicago Pneumatic Tool Co. 
Eaton Road NASC 

Heme/ Hempstead 1800 Overview Drive 
HP2 7DR Rock Hill 

United Kingdom South Carolina 29730 
Tel: (44) 1442 344 300 USA 
Fax: (44) 1442 344 600 Tel: (1) 803 817 7000 

Fax: (1) 803 817 7257 

'" 
Dessoutter Limited. 
Eaton Road, Heme/ Hempstead, HP2 7DR 
Tel: (44) 1442 344 300 
Fax: (44) 1442 344 BOO 

I 

I 

1- GERMANY 

Oesoutter GmbH 
Edmund-Seng-strafle 3.5 

63477 Maintal 
Germany 

Tel: (49) 6181 4110 
Fax: (49) 6181 411184 

I SOUTH AFRICA 

Atlas Copco (pty) Ud 
PO Box 14110 Witfield 1467 

Hughes Business Park 
or 

Salinga Road Witfield Ext 30 
Boksburg 1460 South Africa 

Tel: (27) 11 821 9300 
Fax: (27) 11 821 9360 

I IND/A 

Chicago Pneumatic Sales 
A Division of Atlas Copco India Ltd 

Chemtex House, First floor 
Main Street, Hiranandani Complex 

Powai, Mumbai - 4000 76 
fnclia 

Tel: (91) 22 570 89 11 
Fax: (91) 22 570 50 42 

I 

I 

I 









 

(1)   DECLARATION OF INCORPORATION    
                          
                                     

 
 
FRANCAIS (FRENCH)         (1) Declaration d’incorporation-  (2) Nous, Desoutter Ltd- (3) déclarons que le(s) produit(s):- 

(4) type(s)- (5) est (sont) en conformité avec les exigences de la Directive du conseil, concernant les législations des 
états membres relatives- (6) aux "machines" 98/37/CE (26/06/98)- (7) norme(s) harmonisée(s) applicable(s) :- (8) 
NOM et FONCTION de l'émetteur :- (9) Date 
Cette machine ne doit pas être mise en service, tant que l’appareillage auquel elle est incorporée ou assemblée, n’a 
pas été déclaré conforme aux dispositions de la directive du conseil, concernant le rapprochement des législations 
des états membres relatives aux machines (98/37/CE). 

DEUTSCH (GERMAN)  (1) ERKLÄRUNG ZUM EINBAU - (2) Wir, Desoutter Ltd - (3) erklären hiermit, 
daß das (die) Produkt(e) : - (4) Typ(en) : - (5) den Anforderungen der EG-Richtlinie zur Angleichung der 
Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten  - (6) für “ Maschinen ” 98/37/EG (26/06/98) - (7) geltende harmonisierte 
Norme(n) - (8) NAME und EIGENSCHAFT des Ausstellers : - (9) Datum  

 Diese Maschine darf erst inbetriebgenommen werden, wenn für die Maschine, in die sie eingebaut oder mit der sie 
montiert werden soll, eine Konformitätserklärung gemäß den Bestimmungen der Direktive 98/37/EG des EG Rates 
über die Angleichung der Rechtsvorschriften der EG Mitgliedsländer im Hinblick auf Maschinen erstellt wurde. 

NEDERLANDS (DUTCH)  (1) VERKLARING VAN INTEGRATIE - (2) De firma : Desoutter Ltd (3) verklaart 
hierbij dat het (de) produkt(en) : - (4) type : - (5) in overeenstemming is (zijn) met de vereisten van de richtlijn van de 
Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten betreffende : (6) “ machines” 
98/37/CEE (26/06/98) - (7) geldige geharmoniseerde norm(en) - (8) NAAM en FUNCTIE van de opsteller : - (9) Datum 
Deze machine mag slechts in werking gesteld worden nadat de apparatuur waarin ze moet ingebouwd worden of 
gemonteerd, in overeenstemming verklaard werd met de bepalingen van de Richtlijn van de Raad inzake de 
onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de Lid–Staten betreffende machines (98/37/EG). 

SVENSKA (SWEDISH)  (1) DEKLARATION OM INMONTERAD MASKIN - (2) Vi Desoutter Ltd - (3) 
Förklarar att maskinen : - (4) Maskintyp : - (5) För vilken denna deklaration gäller, överensstämmer med kraven i 
Ministerradets direktiv om harmonisering av medlemsstaternas lagar rörande - (6) "maskiner" 98/37/EEG (26/06/98) 
- (7) Harmoniserade standarder som tillämpats : - (8) Utfärdarens namn och befattning : - (9) Datum : 

 Denna maskin får inte tagas i drift förrän den maskin vilken den avses ingå i eller monteras ihop med har förklarats 
vara i överensstämmelse med kraven i Ministerrådets direktiv om harmonisering av Medlemsstaternas lagar rörande 
maskiner (98/37/EG). 

NORSK (NORWEGIAN)  (1) ERKLÆRING OM INNLEMMELSE - (2) Vi Desoutter Ltd - (3) Erklærer at 
produktet/produktene : - (4) av type : - (5) er i overensstemmelse med de krav som finnes i Ministerrådets direktiver 
om tilnærming av Medlemsstatenes lover vedrørende : - (6) "maskiner" 98/37/EF (26/06/98) - (7) Harmoniserende 
standarder som er anvendt : - (8) Utsteders navn og stilling : - (9) Dato  

 Denne maskin får ikke tas i bruk før den maskin, i hvilken den inngår i eller skal monteres sammen med, er erklært 
godkjent etter kravene i Ministerrådets direktiver, om harmonisering av Medlemsstatenes lover vedrørende maskiner 
(98/37/EF). 

DANSK (DANISH) (1) KONFORMITETSERKLÆRING - (2) Vi Desoutter Ltd - (3) erklærer at 
produktet(erne) : - (4) type : - (5) er i overensstemmelse med kravene i Rådets Direktiv vedr. tilnærmelse mellem 
medlemslandenes love for - (6) "maskiner" 98/37/EF (26/06/98) - (7) Gældende harmoniserede standarder : - (8) 
Udsteder, navn og stilling : - (9) Dato 

 Denne maskine må ikke tages i brug før det maskineri den er bestemt for at inkorporeres i eller samles med er 
erklæret i overensstemmelse med bestemmelserne i Rådets Direktiv vedr. tilnærmelse mellem medlemslandenes love 
for maskineri (98/37/EF). 

SUOMI (FINNISH) (1) LIITTYMISILMOITUS - (2) Me Toiminimi GEORGES RENAULT - (3) 
vakuutamme, että tuote / tuotteet : - (4) tyyppi(-pit) : - (5) on / ovat yhdenmukainen(-sia) neuvoston jäsenmaiden 
lainsäädäntöä koskevien direktiivin vaatimusten kanssa, jotka koskevat : - (6) "koneita" 98/37/EY (26/06/98)- (7)  
yhdenmukaistettu(-tut) soveltuva(t) standardi(t) : - (8) ilmoituksen antajan NIMI ja ASEMA – (9) Päiväys 

 Tätä konetta ei tule ottaa käyttöön ennen kuin siitä koneesta, johon se liittyy tai jonka kanssa se yhdessä asennataan 
on annettu EY:n direktiivin, ehtojen mukainen vaatimustenmukaisuusilmoitus. (Direktiivi jäsenvaltioiden koneita 
koskevan lainsäädännön lähentämisestä, 98/37/EY). 

ESPAÑOL (SPANISH)  (1) DECLARACION DE INCORPORACION - (2) Nosotros Desoutter Ltd- (3) 
declaramos que el producto : - (4) tipo de máquina : - (5) es conforme a los requisitos de la Directiva del Consejo 
sobre la aproximación de las leyes de los Estados Miembros con relación - (6) a la "maquinaria" 98/37/CE 
(26/06/98) - (7) normas armonizadas aplicadas : - (8) Nombre y cargo del expedidor : - (9) Fecha 



 

(1)   DECLARATION OF INCORPORATION    
                          
                                     

 
 Esta máquina no debe ser puesta en servicio hasta que la maquinaria en la cual está prevista su incorporación o 

montaje, haya sido declarada conforme a las estipulaciones de la Directiva del Consejo sobre la aproximación de las 
leyes de los Estados Miembros con relación a la maquinaria (98/37/CE). 

PORTUGUÊS (PORTUGUESE) (1) DECLARAÇÃO DE INCORPORAÇÃO- (2) Nós Ets Desoutter Ltd - (3) 
declaramos que o produto: - (4) tipo de máquina: - (5) está em conformidade com os requisitos da Directiva do 
Conselho, referente às legislações dos Estados-membros relacionados com: - (6) "maquinaria" 98/37/CE (26/06/98) 
- (7) Normas harmonizadas aplicáveis - (8) Nome e cargo do emissor: - (9) Data: 

       Esta máquina não deve ser posta em funcionamento até que o conjunto na qual vai ser incorporada ou montada,  
       tenha sido declarado em conformidade com as disposições do Conselho Directivo na avaliação das leis dos  
       Estados Membros  relacionados com maquinaria (98/37/CE). 

ITALIANO (ITALIAN) (1) DICHIARAZIONE DI INCORPORAMENTO- (2) La Società : Ets Desoutter 
Ltd - (3) dichiara che il(i) prodotto(i): - (4) tipo: - (5) è (sono) in conformità con le esigenze previste dalla Direttiva del 
Consiglio, sulle legislazioni degli Stati membri relative:  - (6) alle "macchine" 98/37/CE (26/06/98) - (7)  norma(e) 
armonizzat(e) applicabile(i): - (8) NOME e FUNZIONE del dichiarante - (9) Data 

 Questa macchina non deve essere messa in funzione fino a che il macchinario, nel quale deve essere posta, o con il 
quale deve essere assemblata, viene dichiarato conforme ai provvedimenti del Consiglio Direttivo, sul ravvicinamento 
delle leggi degli Stati Membri relative alle macchine (98/37/CE). 

 
 



 

(1)   DECLARATION OF INCORPORATION    
                          
                                     

 
 
This machine must not be put into service until the machinery, in which it is intended to be incorporated into 
or assembled with, has been declared in conformity with the provisions of the Council Directive 98/37/EC 
relating to machinery. 
 
(2) We :       DESOUTTER LTD,HP2 7DR, UK 
 
(3) Declare that the product(s) :     MOTOR  UNIT 
   
(4)          Machine type(s) : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Working Pressure: 6.3 bar 
 
           
(5) is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the  

laws of the Member States relating : 
 
(6) to "machinery" 98/37/EC (26/06/98)    EN ISO 12100 
 
 

(7) applicable harmonised standard(s): 
 
(8) Name and position of issuer :                         J. BUCK  (Product Safety Manager) 

     
(9) Date :        
 

                       

Reference 

Machine type 

Serial or Batch no. 

Technical Data 

Box Label 
Stick Here 


